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Chapter 6

Prepositions

Prepositions and their objects form a prepositional 
phrase  Prepositions can have a wide range of 

meaning, and they control the case of their objects 
Prepositional phrases can be adverbial or adjectival 

ENGLISH

6.1 A preposition is a word that indicates the relationship between a 
noun (or pronoun) and other words in the sentence 

The book is under the table 

The preposition “under” describes the relationship between 
“book” and “table ”

6.2 The noun that follows the preposition is called the object of the 
preposition  

The flashlight is under the bed.

She went through the woods to Grandma’s house 

“Bed” is the object of the preposition “under,” and “woods” is the 
object of “through ”

6.3 English requires the object of all prepositions to be in the objective 
case  You would not say, “The book is under he ” You say, “The 
book is under him ” “He” is subjective and “him” is objective 
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6.4 The preposition, its object, and any modifiers are together called 
the prepositional phrase 

The flashlight is under the bed.

She went through the woods to Grandma’s house 

GREEK

6.5 Elision  Prepositions that end in a vowel may drop their final 
vowel when the following word begins with a vowel  The omis-
sion will be marked with an apostrophe  These changes were nec-
essary in order to pronounce the combination of sounds more 
easily  

μετὰ	αὐτόν	→	μετ᾽	αὐτόν

6.6 When a preposition ends in a vowel and the following word 
begins with a vowel and a rough breathing, the consonant before 
the final vowel in the preposition often changes as well  In this 
example, the α drops out and τ becomes θ 

μετὰ	ἡμῶν	→	μετ᾽	ἡμῶν	→	μεθ᾽	ἡμῶν

You will see the various forms in the vocabulary section 

ἀπό	(ἀπ᾽,	ἀφ᾽)

6.7 Range of meaning  Many Greek prepositions have a wide range 
of meanings  The preposition ἐν can mean “in,” “among,” “into,” 
“with,” “because,” “while,” etc  In many instances the meaning 
will be obvious from context, but in others the decision will be 
necessarily interpretive 

6.8 Single case  A preposition “governs” the case of its object  In 
other words, the case of the preposition’s object is determined by 
the preposition 

Some prepositions like εἰς require their object to be in the accusa-
tive case 
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ἐλθόντες	 εἰς	 τὴν	 οἰκίαν	 εἶδον	 τὸ	 παιδίον
going into the house they saw the child
On coming to the house, they saw the child (Matt 2:11).

οἰκίαν is accusative, and is the object of the preposition εἰς 

Some prepositions like ἐν take their objects in the dative case 

ἐβαπτίζοντο	 ἐν	 τῷ	 Ἰορδάνῃ	 ποταμῷ	 ὑπ᾽	 αὐτοῦ
they were baptized in the Jordan river by him
They were baptized by him in the river Jordan (Matt 3:6).

ποταμῷ is dative, and is the object of the preposition ἐν  τῷ	
Ἰορδάνῃ	modifies	ποταμῷ.

Some prepositions like ἀπό take their object in the genitive case 

νυνὶ	 δὲ	 κατηργήθημεν	 ἀπὸ	 τοῦ	 νόμου
now but we were released from the law
But now we have been released from the Law (Rom 7:6).

νόμου is genitive, and is the object of ἀπό 

6.9 Multiple cases  Some prepositions are followed by an object that 
can be in two or even three cases  (The object of a preposition will 
never be in the nominative ) In this situation, the preposition has 
a different set of meanings depending on the case of its object  
This is why a Greek lexicon divides its discussion of prepositions 
based on the case of its object  The translator must identify the 
case of the object before translating the preposition 

For example, the preposition διά means “through” if its object is 
in the genitive case, but it means “on account of” if its object is in 
the accusative 

οὕτως	 γὰρ	 γέγραπται	 διὰ	 τοῦ	 προφήτου
in this way for it’s written through the prophet
for this is what has been written through the prophet (Matt 2:5)

ἔσεσθε	 μισούμενοι	 ὑπὸ	 πάντων	 διὰ	 τὸ	 ὄνομά	 μου
you will be hated by all on account of the name my
NIV: You will be hated by everyone because of me (Matt 10:22). 
RSV: You will be hated by all for my name’s sake.



Chapter 6. Greek Nouns 35

PREPOSITIONAL PHRASES

6.10 As in English, the preposition, its object, and any modifiers are 
called a “prepositional phrase,” which always begins with the 
preposition 

ὃ	 προεπηγγείλατο	 διὰ	 τῶν	προφητῶν	 αὐτοῦ	
which he promised through prophets his
which he promised through his prophets (Rom 1:2).

When doing Bible study, it’s important to identify the end of the 
prepositional phrase 

6.11 In chapter 3 you learned the vocabulary word ὁ, which is the 
Greek definite article, “the ” Because Greek does not have an 
indefinite article (“a”), we can simply call ὁ the “article ”

	■ If a word or phrase is not preceded by the article, we say that it 
is anarthrous  In the sentence ὁ	θεὸς	ἀγαθός, the adjective 
ἀγαθός is anarthrous  “God is good ”

	■ If a word or phrase is preceded by the article, we say that it is 
articular  In the sentence μὴ	μιμοῦ	τὸ	κακὸν	ἀλλὰ	τὸ	ἀγαθόν 
(3 John 11), κακὸν	and	ἀγαθόν	are both articular, being preceded 
by the article in its form τό  “Do not imitate the evil but the 
good.”

6.12 Greek regularly drops ὁ in a prepositional phrase  “In the world” 
could be written as ἐν	τῷ	κόσμῳ	(τῷ is an inflected form of the arti-
cle), or without the article as ἐν	κόσμῳ  In this situation, and if it 
fits the con text, the translator may put the article back in  

ἁμαρτία	 ἦν	 ἐν	 κόσμῳ
sin was in world
NIV: Sin was in the world (Rom 5:13).

6.13 Adverbial  Prepositional phrases are generally adverbial. In other 
words, the prepositional phrase will tell you something about the 
action of the verb  It will be anarthrous  The case of the object of 
the preposition will generally be dative or accusative  
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δικαιούμενοι	δωρεὰν	 τῇ	 αὐτοῦ	χάριτι	διὰ	 τῆς	ἀπολυτρώσεως
Being justified freely by his grace through the redemption
Being justified freely by his grace through the redemption 
(Rom 3:24)

The prepositional phrase διὰ	τῆς	ἀπολυτρώσεως	tells us the 
means by which we are justified 

προέθετο	ὁ	θεὸς	 ἱλαστήριον	 διὰ	 τῆς	πίστεως	ἐν	 τῷ	αὐτοῦ	αἵματι
he set forth God as a propitiation through the faith by the his blood
CSB: God presented him as the mercy seat by his blood, through 
faith (Rom 3:25).

“By his blood” is the means by which God accomplished the pro-
pitiation  “Through faith” is the means by which we receive the 
benefits of Christ’s sacrifice 

6.14 Attributive  When a prepositional phrase is articular, it can func-
tion as an adjective in that it modifies a noun  We call this the 
adjectival or attributive use of the prepositional phrase  The case of 
the object of the preposition will generally be genitive 

διὰ	 τῆς	 ἀπολυτρώσεως	 τῆς	 ἐν	 Χριστῷ	 Ἰησοῦ
through the redemption the in Christ Jesus
Through the redemption that is in Christ Jesus (Rom 3:24)

The prepositional phrase “that is in Christ Jesus” tells us some-
thing about the “redemption,” namely, how it is made available  
Because we do not have this construction in English, you will find 
translators add words to make it acceptable English (“that is” in 
the preceding translation) 

If you are using a reverse interlinear, the verse will look like this:

through the redemption that came by Christ Jesus
διὰ	 τῆς	 ἀπολυτρώσεως	 τῆς	 	 ἐν	 Χριστῷ	 Ἰησοῦ
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6.15 When the prepositional phrase is functioning as an attributive, 
the word order will usually be article-noun-article-prepositional 
phrase  The second article is merely telling you that the following 
prepositional phrase is modifying the previous noun 

Usually the “article + prepositional phrase” is turned into a rela-
tive clause, which means a verb must be added  

οὕτως	 γὰρ	 ἐδίωξαν	 τοὺς	 προφήτας	 τοὺς	 πρὸ	 ὑμῶν.
in this way for they persecuted the prophets the before you
For that is how they persecuted the prophets who were before you 
(Matt 5:12).

The articular (τούς) prepositional phrase πρὸ	ὑμῶν is modifying 
προφήτας.

Other times the article will not need to be translated, which is fine 
since all it’s doing is showing that the following phrase is modify-
ing the previous word 

τὴν	 ἐξανάστασιν	 τὴν	 ἐκ	 νεκρῶν
the resurrection the from dead
RSV: the resurrection from the dead (Phil 3:11)

The second τήν shows that ἐκ	νεκρῶν	modifies	ἐξανάστασιν.

6.16 Substantival  Articular prepositional phrases can also function as 
a noun, what is called the substantival use 

ἔφαγεν	 καὶ	 ἔδωκεν	τοῖς	 μετ᾽		 αὐτοῦ
He ate and gave to the with him
He ate and gave [the consecrated bread] to those with him (Luke 6:4).

The prepositional phrase μετ᾽	αὐτοῦ	is functioning as the indirect 
object of ἔδωκεν  Because we do not have this construction in 
English, translators will add words to this construction to make 
sensible English 
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6.17 Chart  Perhaps this flow chart will help you remember the differ-
ent functions of the prepositional phrase 

Anarthrous prepositional phrases tend to be adverbial  Articular 
prepositional phrases are adjectival, functioning either as an 
attributive or a substantive 

6.18 Phrasing  In chapter 14 you will learn an exegetical process I call 
“phrasing ” It lays out the text graphically so you can see the 
main thoughts, the modifying thoughts, and the author’s flow of 
thought  

In this example, the articular prepositional phrase ἐκ	νεκρῶν 
modifes the noun ἐξανάστασιν (Phil 3:11) and so is indented 
under the word it modifies 

	 τὴν	ἐξανάστασιν
 τὴν	ἐκ	νεκρῶν

 the resurrection
 from the dead

Here is the phrasing of part of Romans 3:24 

	 δικαιούμενοι
	 δωρεὰν
	 τῇ	αὐτοῦ	χάριτι
	 διὰ	τῆς	ἀπολυτρώσεως
	 τῆς	ἐν	Χριστῷ	Ἰησοῦ
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 being justified
 freely
 by his grace
 through the redemption
 that is in Christ Jesus

Our being justified was done freely (i e , at no cost to ourselves), 
it was done by God’s grace (not our works), and it was accom-
plished through our redemption, which came from Christ Jesus  
You can see how the prepositional phrase διὰ	τῆς	ἀπολυτρώσεως	
modifies the verbal form δικαιούμενοι, and how ἐν	Χριστῷ	Ἰησοῦ	
modifies ἀπολυτρώσεως 

In phrasing, I want to keep Greek word order as much as possi-
ble  But when I can’t, I mark the original location of the moved 
word with an elipsis (see below)  

Major conjunctions like γάρ go on their own line and the same 
distance in from the left side  This helps you see the overall flow 
of thought 

	 γὰρ	
οὕτως	...	ἐδίωξαν	τοὺς	προφήτας	
	 τοὺς	πρὸ	ὑμῶν.

 for 
in this way ... they persecuted the prophets 
 before you.

I will be using bits and pieces of phrasing through the early 
chapters  Phrasing will also show you why we are learning 
grammar—not grammar for grammar’s sake but so you can see 
the meaning of the verse 
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VOCABULARY

εἰς acc: into; in (1,759)

ἐκ	(ἐξ) gen: from; out of (912)

πρός acc: to (“towards”); with (699)

ἀπό	(ἀπ᾽,	ἀφ᾽) gen: from (“away from”) (644)

διά	(δι᾽) gen: through, by (666) 
acc: on account of

ἐν dat: in; by; with (2,746)

παρά gen: from (193) 
dat: with 
acc: beside

περί gen: concerning (333) 
acc: around

ὑπέρ gen: for (“in behalf of”) (149)1 
acc: above

ὑπό	(ὑπ᾽,	ὑφ᾽) gen: by (219) 
acc: under

61,335 total word occurrences out of 137,663 (45%)

1 Although ὑπέρ occurs less than 150 times, it was necessary to complete the chart 
above 
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